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Zur bestimmungsgemäßen Verwendung gehört insbesondere 

die fachgerechte Montage, gemäß unserer Montageanleitung. 

Die Beschläge müssen an allen relevanten Stellen ausreichend 

und dauerhaft befestigt sein. Die Funktion der Beschläge darf 

durch die Montage nicht beeinträchtigt oder verändert wer-

den. Sonderlösungen sind nur in Absprache mit Ihrem Händler 

möglich.

Bestimmungsgemäße Verwendung 

Produktinformation

Bauliche Veränderungen 

Bauliche Veränderungen, die nicht als Zubehör angeboten 

werden, dürfen nur mit Genehmigung Ihres Händlers ange-

bracht werden.

Nicht bestimmungsgemäße Verwendung 

Gefährdungen können auftreten, wenn z. B.: 

•  das System unsachgemäß montiert oder gewartet wird. 

•  die Sicherheits- und Montagehinweise nicht beachtet  

  werden. 

•  unsachgemäße Montage bzw. nicht ausreichende 

  Befestigung vorliegt. 

•  das maximale Gewicht der Türen überschritten wird. 

•  unsachgemäße Stoß- und Fallbelastungen oder sonstige  

  Zusatzlasten an den Beschlägen zur Wirkung kommen. 

•  die Beschläge im Außenbereich eingesetzt werden. 

•  Körperteile oder Gegenstände bei der Benutzung des 

  Systems in Schließkanten oder in den Lauf geraten. 

•  das System nicht bestimmungsgemäß verwendet wird.

Das System entspricht dem Stand der Technik und den  

anerkannten sicherheitstechnischen Regeln  

zum Zeitpunkt der Auslieferung.

Produktsicherheit

Technische Änderungen vorbehalten.

Haftung

Gemäß der im „Produkthaftungsgesetz“ definierten 

Haftung des Herstellers (§4 ProdHG) für seine Produkte 

sind die in diesem Heft angeführten Informationen zu 

beachten. Die Nichtbeachtung entbindet den Hersteller 

von seiner Haftungspflicht.

The prerequisite for the intended use of our products is the 

professional installation according to our installation 

instruction. Sufficient fittings must be available and durably  

installed to all relevant places. The function of the fittings 

must not be hindered or altered during installation. 

Special solutions are only possible in consultation with your 

supplier. 

Designated use 

Product information

Structural modifications  

Structural modifications that are not offered as an accessory 

may only be attached or installed in consultation with your 

supplier!

Incorrect use 

Risk or danger may occur in the following cases:  

•  the door system has improperly been installed or 

  maintained  

•  the safety and installation instructions have not been 

  followed. 

•  after improper installation or inadequate fixing  

  (e.g. to parts of buildings)  

•  the maximum weight of the doors has been exceeded. 

•  improper shock and case loads or other additional loads  

  on the fittings have occured  

•  the fittings have been used outside.  

•  body parts or objects got into the closing edges or door  

  runnings during use of the door wing.  

•  the door system is not used as intended. 

The System complies with the prior of the art  

and the authorized safety rules at the time of delivery.

Product safety 

Subject to technical changes.

Liability

As defined in the „Law of Liability for Products” 

(§4 Prod-HG), for the liability of the manufacturer, for 

his products, the information in this booklet has to be 

regarded. The disregard of this manual, releases the 

manufacturer from his liability. 
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Bauanleitung
Beschlag und Profile

Senkrechtprofil 21 mm, 5.000 mm

Traverse 20 mm, 5.000 mm

Profil für Böden 5.000 mm

Verbinder

Verbinder für Endkappe

Endkappe oben schwarz

Rückwandhalter

Endkappe unten schwarz

Verstellfuß

Zapfenstift m. Gewinde M5x8

Hardware and Profiles 
for the aluminium frame 

Installation instruction

stile creo 21mm, 5.000 mm 

traverse creo, 5.000 mm

profile for shelves, 5.000 mm

connector

each connector can be turned indiviually (left/right/top/botton) 
the screw shows to the inner side of the frame

jeder Anschluss kann individuell gedreht werden (links/rechts/oben/unten) 
die Schraube zeigt zur Innenseite des Rahmens

connector for end cap

end cap

bracket for back panel

end cap with thread

adjustable foot

pin with thread M5 x 8

70.01.980 

70.02.980

70.10.016

70.10.018

70.10.014

70.10.011

70.10.013

70.03.980

70.10.012

70.10.001
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3 Nm

3 Nm

1 Nm
1 Nm

Bauanleitung
Verbinder Zusammenbau

Verbinder 

Kralle

Krallenadapter

Endkappenadapter

Halter

Halter

Klemmeinsatz

Klemmeinsatz

Endkappe oben

Verbinder für Engkappe

Installation instruction
Connector assembly

connector (only for middle connection)

claw adapter

claw
end cap adapter

holder

holder

clamp holder

clamp holder

End cap with thread

connector for end cap
70.10.001 70.10.012
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connection types

70.10.011

e

obere Verbindung

 
connection for 

mittlere Verbindung
middle connection

70.10.001

untere Verbindung mit Verstellfuß für niedrigen Sockel 
buttom connection with adjustable foot for low base

Verstellfuß für hohen Sockel 
adjustable foot for high base 

e

Bauanleitung
Verbindungstypen

Installation instruction
Connection types
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di r g / r etsaR
di r g / r etsaR

cl
ea

r
he

ig
ht

clear width

• 400 mm -> 380 mm
• 600 mm -> 580 mm

 / base height 
low base

• 10 mm
high base

• 60 mm
• 100 mm

• 400 mm
• 600 mm
• 800 mm

depth
• 300 mm
• 400 mm •

  grid ->   clear height
• 200 mm -> 180 mm

• 800 mm -> 780 mm

160 mm

di r g / r etsaR
di r g / r etsaR

* NOTE: This composition is just for illustration.
The base height is consistantly per unit

H
öh

e

 der Darstellung.
.

Bauanleitung
Zusammensetzung & Struktur

Installation instruction
Composition & structure
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Bauteile / components
escriptionamountbject

aluminium frame1 1
insert plate52

insert glas  plate1 3
back panel14

top plate15
 hinge door corpus1 6

drawer corpus17

5

2
1

7

6
4

3

additional corpus variants: 
flap door corpus
open corpus 12 mm

 

 12 mm

Bauanleitung
Elemente & Zusammensetzung

Installation instruction
Elements & composition
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Z ( 1 : 3 )

Bauteile / components
escriptionamountobject

left frame11
middle frame1 2

right frame1 3
profile for shelves125

Z

Profillänge / profile length = 
lichte Breite / clear width

Profillänge / profile length = 
lichte Breite / clear width

Profillänge / profile length
• 400 mm
• 600 mm
• 800 mm

1 2

3

5

70.03.980 
Regalprofile / 

profile for shelves

* NOTE: This composition is just for illustration. The base height is consistantly per unit
 ist 

lichte Breite / clear width = 

Profillänge  / profile length 

Bauanleitung
Aluminium-Rahmen

Installation instruction
Aluminium frame
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Y ( 1 : 2 ) Z ( 1 : 2 )

Bauteile / components
escriptionmountbject

top connection for top plate21
connector for end cap70.10.0122 1.1

nd cap with thread70.10.0131 1.2
middle connection42

connector70.10.0012 2.1
adjustable foot for high base23

rub screw70.10.0151 3.1
nd cap with thread70.10.0131 3.2

djustable foot70.10.0141 3.3
Stile creo 21mm left frame front14

Stile creo 21 mm left frame back15
traverse creo36

Y

Z

left frame
for top plate and high base

profile length =
 

 - 42 mm

70.02.980
traverse creo

         70.01.980
Senkrechtpro�l  21 mm 
linker hinterer Rahmen

6

4

5

2

2

1

3

70.01.980
Stile creo 21 mm
 left frame back

Bauanleitung
Linker Rahmen
für Deckplatte und hohen Sockel

Installation instruction
Left Frame 
for top plate and high base
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Y ( 1 : 2 )

Z ( 1 : 2 )

Bauteile / components
escriptionmount

O
bject

top connection for top plate21
 connector for end cap70.10.0122 1.1

end cap with thread70.10.0131 1.2
middle connection82

V  connector70.10.0012 2.1

buttom connection with adjustable foot for low base
23

 end cap with thread70.10.0131 3.1
Verstellfuß / a djustable foot70.10.0141 3.2

connector for end cap70.10.0122 3.3
S stile creo 21mm middle frame back14

s tile creo 21mm middle frame front15
traverse creo66

Y

Z

middle frame
for top plate and low base

1

2

2

2

2

3

profile length = 
depth - 42 mm

5

6

4

70.02.980
Traverse / traverse creo

70.01.980
Stile creo 21 mm 
middle frame back

70.01.980  
S 21 mm 
mi

Pro�llänge  = 
Tiefe  - 42 mm

Bauanleitung
Mittlerer Rahmen
für Deckplatte und niedrigen Sockel

Installation instruction
Middle Frame 
for top plate and Low base
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Y ( 1 : 2 ) Z ( 1 : 2 )

Bauteile / components
 descriptionamountobject

top connection21
connector for end cap70.10.0122 1.1

E end cap70.10.0111 1.2
middle connection22

V connector70.10.0012 2.1

buttom connection with adjustable foot for low base
23

E end cap with thread70.10.0131 3.1
adjustable foot70.10.0141 3.2

 connector for end cap70.10.0122 3.3
Traverse / traverse creo34

15 Sen tile creo 21mm left frame front 

S s tile creo 21mm left frame back16

Y

Z

right frame
for low base / no top plate

5

6

profile length =
depth - 42 mm

70.02.980
traverse creo

70.01.980
Stile creo 21mm left 

frame front

 =
 - 42 mm

70.01.980 
Senkrechtpro�l 21mm 

linker vorderer Rahmen  

Bauanleitung
Rahmen rechts
für niedrigen Sockel / keine Deckplatte

Installation instruction
Right frame 
for low base / no top plate
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connector

2019-0017-00-03-000

access hole for grub screw

Stile creo 21 mm
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5

5

 
hole patterns are mirrored within the frame

3,5

10

70.10.001 70.10.012 
 

connector for end cap

70.10.018 

bracket for back panel

Bauanleitung
Senkrechtprofil 21 mm
Bohrbilder

Installation instruction
Stile creo 21 mm 
vertical profile hole patterns
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Inner view X    Inner view Y

grid

grid

grid

grid

 
         Stile creo 21 mm left frame front

 
         Stile creo 21 mm left frame back

10

100
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700

71
0

71
0

200

100

400

500

550

650

700

10

Inner view X    Inner view Y

X

 

X

Bauanleitung
Senkrechtprofil 21 mm
Bearbeitung linker Rahmen

Installation instruction
Stile creo 21 mm 
vertical profile processing left frame
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Inner view X left
Innenansicht Y
Inner view Y

Innenansicht X rechts
Inner view X

grid

right unit

grid

right unit

grid

left unit

grid

left unit

grid

right unit

Stile creo 21 mm vertical profile processing middle frame

         Stile creo 21 mm middle frame front
  hinterer n

         Stile creo 21 mm middle frame back

100

500

700

71
0

100

500

700

10

410

610

10

110

310

410

610

200

400

550

650

700

500

100

Inner view X
Innenansicht Y
Inner view YInner view X left

grid

right unit

grid

left unit

grid

left unit

rechts
Innenansicht X

inner view X

Innenansicht X

inner view X

Innenansicht Y

 inner view Y

Bauanleitung
Senkrechtprofil 21 mm
Bearbeitung mittlerer Rahmen

Installation instruction
Stile creo 21 mm 
vertical profile processing middle frame
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Innenansicht Y
Inner view YInner view X Inner view X

Innenansicht Y
Inner view Y

grid grid

Stile creo 21 mm vertical profile processing right frame

Senkrechtprofil 21mm linker hinterer Rahmen
Stile creo 21mm left frame back

 
Stile creo 21mm left frame front

410

610

62
0

62
0

410

610

10 10

110

310

10

Innenansicht Y

Inner view Y

Bauanleitung
Senkrechtprofil 21 mm
Bearbeitung rechter Rahmen

Installation instruction
Stile creo 21 mm 
vertical profile processing right frame
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traverse creo and profile for shelves horizontal profile processing

traverse creo

3,5 3,5

25 25
     =  

profile length = depth - 42mm

profile for shelves

70.02.980
traverse creo

70.03.980
  

profile for shelves

25 25

3,5 3,5

     = lichte Breite 
profile length = clear width

Bauanleitung
Traverse 20 mm und Profil für Böden
horizontale Profilbearbeitung

Installation instruction
Traverse creo and profile for shelves 
horizontal profile processing
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A-A (1 : 10)

B-B (1 : 10)

C-C ( 1 : 10 )

X ( 1 : 2 )

profile alignment for insert glas shelves

Y ( 1 : 2 )
 

profile alignment for insert shelves

A

A

B

B

Y

C C

X

Y

insert plates and top plates

top plate

insert plate

/ insert glass plate

70.10.016
 

Pin with thread

Tiefe de top plate depth
 = Tiefe / depth + 2 mm

2

 
insert plate depth = depth - 43 mm

insert glas plate length               = clear width - 2mm

 top plate length
  = width + 4 mm

2

Tiefe d. Glas Einlegebodens / Insert glas plate depth
 = Tiefe /  depth - 44 mm

corpus inserts hidden 

top plate thickness = 12

insert plate thickness = 12

insert plate length = 
lichte Breite / clear width - 1 mm

 / 
ht ped

Breite / width

thickness = 6
insert glas plate 

Regalbödenstärke /
insert shelves thickness = 12

lichte Breite 
clear width

 

Bauanleitung
Einsetzen der Böden uns Oberböden

Installation instruction
Insert plates and top plates
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A-A (1 : 10)

B-B (1 : 10)

C-C ( 1 : 10 )

A

A

B

B

C C

back panels and corpus inserts

ht ped

Rückwand / back panel
back panel for corpus insert

70.10.018
Rückwandhalter /

bracket for back panel

- r et s a
R = 

m
m12 

m
m 12 - di r g

back panel length
= clear width

- 1 mm

corpus width 
= clear width 

- 1 mm

19

corpus depth 
=  depth - 38 mm

/ r et s a
R

di r g
/ r et s a

R
di r g

/ r et s a
R

di r g
/ r et s a

R
di r g

clear width

Rü
ck
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an
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öh

e 
= 
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st

er
 - 
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m
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Bauanleitung
Rückwände und Korpuseinsätze

Installation instruction
Back panels and corpus inserts


